Segunda
Monday

Tuesday

Wednesday

Quinta

Thursday

Sexta
Friday

VERAO | SUMMER

01/07—31/08/2020

Sabado
Saturday

Domingo

Sunday

Exercicio divertid P J bol
Tiro com Arco xeraao |v‘e 1o Ciéncia maluca Hora do Futebol Corridas Rapidas equenos 090s como'a
Fun Exercise ) ) Exploradores Ball Games :
09:30 Soft Archery (razy Science Football time Fast Races ) . /
L (10:45) L . Little Explorers Pinturas 7\
12:30 | Pulseiras criativas - Todosadangar! | Baldes divertidos | Artistas Kangaroo L. \
) Aula de ténis ) Arte com natureza (riativas /
(reative bracelets ) Everybody Dance! Funny Balloons Kangaroo Artists ) S
Tennis Lesson Art with nature Creative Painting
12:30
13:00 Desinfecao do clube—nao sao permitidas criangas neste periodo | Club Disinfection—no children allowed during this period
13:00 *Periodo de almoco—Refeicao / Brincadeira Livre / Videojogos / Filme
14:00 * Lunch time—DMeal /Free Play Videogames / Movie
14:00
1430 Desinfe¢ao do dube—nao sao permitidas criangas neste periodo | Club Disinfection—no children allowed during this period
Diversa isci 14:45
Versao na piscina Golfe—Putting | Festa dos Piratas ( ) Jogos divertidos | Salvando o planeta
Pool Fun ) ) Aula de Golfe .. )
14:30 Golf—Putting Pirate Party Festa na piscina Fun Games Saving the planet
Hora da . N - Golf Lesson N .. .
17:30 Oficina de origami | Diversao com Agua L. Pool Party Diversao na piscina | Jogos com agua
Modelagem Origami Worksho, Water Fun Ataque Artistico Pool Fun Water games
Modelling time g 4 Art Attack g

* A permanéncia no Clube, no periodo de almogo, esta reservada a criangas que tomem ai a sua refeigdo, a qual sera cobrada.
Programa sujeito a alteragdo sem aviso prévio.

Medidas excecionais para o combate ao Covid-19 no verso do programa

* Meal time period are exclusively for children who are having their meals in the Club — meal cost will be charged.
Programme subject to change without prior notice.

Exceptional measures to avoid Covid-19 Spreading on the back of this program
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Covid-19 Medidas Excecionais

Lotagdo limitada do clube—20 criangas
Lotagdo maxima de criangas por espaco

Necessidade de utilizagao de mascara nos espagos fechados (apenas para criangas com 10 ou
mais anos de idade)

Manutengdo da distancia de seguranga entre criangas e entre criangas e monitores
Necessidade de marcagao prévia de sessoes

Possibilidade de marcar apenas uma sessao por dia

Caso haja disponibilidade, existe a possibilidade de marcar mais sessGes no préprio dia
Todos deverao desinfetar as mao a entrada do clube

Os pais devem limitar ao maximo a sua entrada no clube

Os periodos de higienizagdao do espaco deverao ser respeitados e nao poderao existir criangas
no clube durante esses periodos

Covid-19 Exceptional Measures
Limited club capacity —20 children

Maximum number of children per playing area

Mandatory use of mask in closed areas (only for children aged 10 or over)

Keeping the safety distance between children and between children and childminders
Booking in advance is advised to ensure availability

Allowed to book only one session per day

If there is availability on the day, it will be possible to book more sessions

When entering the club everyone is requested to disinfect their hands

Parents should limit their entrance to the club, as much as possible
The disinfection periods must be respected and no children will be allowed at the club during
these periods



